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Předmluva



Tento dokument (EN 13383-2:2013) vypracovala technická komise CEN/TC 154 Kamenivo, jejíž
sekretariát zajišťuje BSI.

Této evropské normě je nutno nejpozději do listopadu 2013 dát status národní normy, a to buď
vydáním identického textu nebo schválením k přímému použití, a národní normy, které jsou s ní
v rozporu, budou zrušeny nejpozději do listopadu 2013.

Upozorňuje se na možnost, že některé prvky tohoto dokumentu mohou být předmětem patentových
práv. CEN [a/nebo CENELEC] nelze činit odpovědným za identifikaci jakéhokoliv nebo všech
patentových práv.

Tento dokument nahrazuje EN 13383-2:2002.

Tato evropská norma byla vypracována podle mandátu uděleného CEN Evropskou Komisí
a Evropským sdružením volného obchodu.

V porovnáním s předešlou verzí byly provedeny tyto změny:

změny a objasnění článků o odběru a zmenšování vzorků, včetně nové informativní přílohy k odběru vzorků●

z plovoucích zařízení;
uvedení požadavků pro přípravu vzorku pro zkoušku mikro-Deval, původně uvedené v EN 13383-1;●

zrušení nepoužívané mokré metody pro stanovení zrnitosti hrubého zrnění kamene pro vodní stavby;●

přesunutí dříve alternativní metody k referenční metodě pro stanovení rozložení hmotnosti lehkého a těžkého●

zrnění do informativní přílohy.

Jinak převážná většina změn oproti předešlé normě je edičního charakteru.

EN 13383 Kámen pro vodní stavby sestává z těchto částí:

Část 1: Specifikace

Část 2: Zkušební metody

Podle vnitřních předpisů CEN/CENELEC jsou tuto evropskou normu povinny zavést národní
normalizační organizace následujících zemí: Belgie, Bulharska, Bývalé jugoslávské republiky
Makedonie, České republiky, Dánska,
Estonska, Finska, Francie, Chorvatska, Irska, Islandu, Itálie, Kypru, Litvy, Lotyšska, Lucemburska,
Maďarska, Malty, Německa, Nizozemska, Norska, Polska, Portugalska, Rakouska, Rumunska, Řecka,
Slovenska, Slovinska, Spojeného království, Španělska, Švédska, Švýcarska a Turecka.

1 Předmět normy

Tato evropská norma určuje odběr vzorků a zkušební metody pro přírodní, umělé i recyklované
kamenivo pro použití jako kámen pro vodní stavby. Tato evropská norma stanovuje referenční
metody, které se mají použít pro zkoušky typu a v případech sporu, když byla použita alternativní
metoda. V jiných případech, konkrétně při kontrole řízení výroby, se smí použít jiné metody
s podmínkou, že jsou vhodné a podobné stanovené referenční metodě.

Konec náhledu - text dále pokračuje v placené verzi ČSN.


